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See the notice on TED website

738464-2024 - Concurso
Dinamarca – Geradores – Offentligt udbud af udskiftning af generatorer på Christiansø
OJ S 235/2024 03/12/2024
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras - Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Forsvarsministeriets Ejendomsstyrelse
Correio eletrónico: fes-bjs07@mil.dk
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Defesa

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Offentligt udbud af udskiftning af generatorer på Christiansø
Descrição: Christiansøs nuværende elforsyning skal fornys, således der opnås en pålidelig og 
stabil elforsyning. Den nuværende elforsyning består af tre generatorer, hvoraf to skal 
demonteres grundet manglende funktionsevne. Som afløsning herfor skal der indkøbes to nye 
230 kVA generatorer. Den blivende generator skal gennemgå en hovedrenovering. 
Generatorerne monteres med et aktivt filter, oliefilter og motorvarme. Med henblik på at øge 
generatorernes effektivitet og levetid ønskes der muligvis etableret en batteripakke i hhv. 
størrelse 80 kWh og 160 kWh, hvorfor batteripakkerne udbydes som optioner i projektet, jf. 
udbudsbekendtgørelsens beskrivelse af projektets optioner. Ovenstående indkøbes under én 
vareindkøbskontrakt, idet det findes mest hensigtsmæssigt at samle vareindkøbskontrakten og 
accessoriske (installations)ydelser under én kontrakt. Dette er med henblik på at sikre korrekt 
udførelse af arbejdet samt at undgå unødige omkostninger og en unødig forlængelse af 
projektperioden. Herudover sikrer det ligeledes, at det samlede ansvar for udførslen er samlet 
hos én leverandør
Identificador do procedimento: d94123ab-c87d-431b-bcc4-7d16ee90b79c
Identificador interno: WZ 2024/009201
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Udbuddet afholdes som et offentligt udbud, jf. 
udbudslovens § 56. Tilbudsgivernes omkostninger i forbindelse med udbudsforretningen er 
Ejendomsstyrelsen uvedkommende, herunder også hvis Ejendomsstyrelsen måtte beslutte at 
aflyse udbudsforretningen uden tildeling af kontrakt. Udbuddet gennemføres digitalt via 
internetportalen iBinder. Dette medfører, at aflevering af tilbud skal foregå via iBinder. Alle 
tekniske spørgsmål vedrørende anvendelse af iBinder og upload af tilbud skal rettes til iBinder 
support, som kan kontaktes på telefonnummer +45 89 88 78 30 eller support@ibinder.dk.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 31120000 Geradores
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Classificação adicional (cpv): 31100000 Motores, geradores e transformadores eléctricos, 
31121000 Grupos geradores, 31128000 Turbogerador, 45000000 Construção, 45310000 
Obras de instalação eléctrica, 45331000 Instalação de aquecimento, ventilação e ar 
condicionado, 45350000 Instalações mecânicas, 45400000 Obras de acabamento de edifícios
, 50532300 Serviços de reparação e manutenção de geradores, 51000000 Serviços de 
instalação (excepto software), 51111200 Serviços de instalação de geradores, 51120000 
Serviços de instalação de equipamento mecânico

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Christiansø 38  
Cidade: Gudhjem
Código postal: 3760
Subdivisão do país (NUTS): Bornholm (DK014)
País: Dinamarca
Informações adicionais: Christiansø Elværk, bygning 38

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 5 500 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Tilbudsgivere, der er omfattet af udelukkelsesgrunden i udbudslovens 
§ 134 a, vil blive udelukket fra at deltage i udbuddet. Det vil sige tilbudsgivere, der er etableret 
i et land, der optaget på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har 
tiltrådt WTO's government procurement agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter 
Danmark til at åbne markedet for offentlige kontrakt for tilbudsgivere etableret i det 
pågældende land. Den tilbudsgiver, som Ejendomsstyrelsen påtænker at tildele kontrakten, 
skal inden tildeling af kontrakten fremsende dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i 
tilbudsgivers ESPD. Tilbudsgiver skal fremsende følgende oplysninger vedrørende 
udelukkelse og egnethed: ·Tilbudsgivers personlige forhold: Serviceattest eller tilsvarende 
dokumentation udstedt af Erhvervsstyrelsen inden for de seneste 6 måneder før tilbudsfristen. 
Serviceattesten skal indeholde oplysninger fra Skifteretten v. Domstolsstyrelsen, 
Skatteforvaltningen, ATP og Politiet (Kriminalregistret) Støtteerklæring, såfremt tilbudsgiver 
baserer sig på andre enheders formåen. Konsortieerklæring, såfremt tilbudsgiver er en 
sammenslutning af virksomheder. Ejendomsstyrelsen forbeholder sig endvidere ret til på 
ethvert tidspunkt i udbudsproceduren at indhente ovennævnte dokumentation, såfremt dette 
vurderes nødvendigt for, at proceduren gennemføres korrekt, jf. udbudsloven § 151, stk. 2 EU 
har indført forbud mod at tildele kontrakter, der er omfattet af udbudsdirektiverne, til 
virksomheder med russisk involvering, der overskrider grænserne herfor, jf. artikel artikel 5k i 
Rådets Forordning (EU) 2022/576 af. 8. april 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833
/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer 
situationen i Ukraine. Inden tildeling af kontrakten, skal den tilbudsgiver, Ejendomsstyrelsen 
påtænker at tildele kontrakten indsende udfyldt og underskrevet tro- og loveerklæring om, at 
der ikke er nogen russisk involvering i kontrakten, der overskrider grænserne fastsat i artikel 
5k i Rådets For-ordning (EU) 2022/576 af. 8. april 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833
/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer 
situationen i Ukraine. Ved sammenslutninger af tilbudsgivere (konsortium) skal hver enkelt 
deltager i sammenslutningen afgive tro- og erklæringen. Støttende enheder og 
underleverandører skal ikke afgive tro- og loveerklæring, jf. udbudsbilag 3, eftersom 
tilbudsgiverens tro- og loveerklæring rummer erklæring vedrørende støttende enheders og 
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underleverandøreres forhold. Udbudsmaterialet indeholder en skabelon til tro- og 
loveerklæringen som skal benyttes. Tilbudsgivere opfordres til at indsende udfyldt og 
underskrevet tro- og loveerklæring i forbindelse med aflevering af tilbuddet.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Følgende tilbudsgivere 
udelukkes fra at deltage i udbuddet: Hvis tilbudsgiver er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende.
Falência: Følgende tilbudsgivere udelukkes fra at deltage i udbuddet: Hvis tilbudsgiver er 
erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende.
Corrupção: Følgende tilbudsgivere udelukkes fra deltagelse i udbuddet: Hvis den økonomiske 
aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom er blevet dømt for bestikkelse ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse. Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som 
involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions 
medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 
2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EUT L 192 
af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også bestikkelse som defineret i den 
nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den ordregivende enhed) eller den 
økonomiske aktør.
Acordo com os credores: Følgende tilbudsgivere udelukkes fra at deltage i udbuddet: Hvis 
tilbudsgiver er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende.
Participação numa organização criminosa: Følgende tilbudsgivere udelukkes fra deltagelse i 
udbuddet: Hvis den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom er blevet dømt for deltagelse 
i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en 
udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse. Som defineret i artikel 
2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om bekæmpelse af organiseret 
kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Følgende tilbudsgivere udelukkes fra at deltage i udbuddet: Hvis ordregiveren har 
tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at tilbudsgiveren har indgået en aftale 
med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning. Derudover udelukkes 
tilbudsgivere fra at deltage i udbuddet, hvis en konkurrencefordrejning som omhandlet i 
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udbudslovens § 39 som følge af en forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i 
forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes 
med mindre indgribende foranstatlninger.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Følgende tilbudsgivere 
udelukkes fra deltagelse i udbuddet: Hvis ordregiver kan påvise, at tilbudsgiveren har tilsidesat 
gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-
retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige 
forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af 
direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der 
vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Følgende tilbudsgivere udelukkes 
fra deltagelse i udbuddet: Hvis den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den 
økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom er blevet 
dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt for højst fem 
år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse. Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Fraude: Følgende tilbudsgivere udelukkes fra deltagelse i udbuddet: Hvis den økonomiske 
aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom er blevet dømt for svig ved en dom afsagt for højst fem 
år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse. Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De Europæiske 
Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Følgende tilbudsgivere 
udelukkes fra deltagelse i udbuddet: Hvis den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse. Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Insolvência: Følgende tilbudsgivere udelukkes fra at deltage i udbuddet: Hvis tilbudsgiver er 
erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Følgende tilbudsgivere udelukkes 
fra deltagelse i udbuddet: Hvis ordregiver kan påvise, at tilbudsgiveren har tilsidesat gældende 
forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, 
national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der 
er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
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2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF 
(EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88
Ativos sob gestão por um liquidatário: Følgende tilbudsgivere udelukkes fra at deltage i 
udbuddet: Hvis tilbudsgiver er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende.
Culpados de falsas declarações, ocultando informações, incapazes de apresentar os 
documentos necessários e obtiveram informações confidenciais sobre este procedimento.: 
Følgende tilbudsgivere udelukkes fra at deltage i udbuddet: Hvis tilbudsgiveren i det 
pågældende udbud har givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke 
er i stand til at fremsende supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i 
udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i udbudslovens § 
145 c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende dokumentation, 
som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, og d) Denne har 
uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der kan 
have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller tildeling?
Motivos de exclusão puramente nacionais: Følgende tilbudsgivere udelukkes fra at deltage i 
udbuddet: Hvis tilbudsgiver har udbetalt forfalden gæld på under 100.000 kr. til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivning i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Følgende tilbudsgivere udelukkes fra at deltage i udbuddet: Hvis ordregiver kan påvise, at en 
interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det pågældende udbud ikke kan 
afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Følgende tilbudsgivere udelukkes fra at deltage i udbuddet: Hvis ordregiveren kan påvise, at 
tilbudsgiveren uretmæssigt har forsøgt at påvirke ordregiverens beslutningsproces, hvis 
tilbudsgiveren har fået fortrolige oplysninger, der kan give dem uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller såfremt tilbudsgiveren groft uagtsomt har givet 
vildledende oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende 
udelukkelse, vurdering af minimumskravene til egnethed, udvælgelse eller tildeling af kontrakt
Falta grave em matéria profissional: Følgende tilbudsgivere udelukkes fra at deltage i 
udbuddet: Hvis tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Følgende tilbudsgivere 
udelukkes fra at deltage i udbuddet: Hvis ordregiveren kan påvise, at tilbudsgiveren væsentligt 
har misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller 
koncessionskontrakt og misligholdelsen har medført den pågældende kontrakts ophævelse 
eller en lignende sanktion
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Følgende tilbudsgivere udelukkes 
fra deltagelse i udbuddet: Hvis ordregiver kan påvise, at tilbudsgiveren har tilsidesat gældende 
forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, 
national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der 
er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
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2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF 
(EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88
Pagamento das contribuições para a segurança social: Følgende tilbudsgivere udelukkes fra 
deltagelse i udbuddet: Hvis den økonomiske aktør har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. 
eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret.
Atividades suspensas: Følgende tilbudsgivere udelukkes fra at deltage i udbuddet: Hvis 
tilbudsgiver er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende.
Pagamento de impostos: Følgende tilbudsgivere udelukkes fra deltagelse i udbuddet: Hvis 
den økonomiske aktør har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Følgende 
tilbudsgivere udelukkes fra deltagelse i udbuddet: Hvis den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom er blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til 
terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse. Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i 
Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 
164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og 
forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Offentligt udbud af udskiftning af generatorer på Christiansø
Descrição: Christiansøs nuværende elforsyning skal fornys, således der opnås en pålidelig og 
stabil elforsyning. Den nuværende elforsyning består af tre generatorer, hvoraf to skal 
demonteres grundet manglende funktionsevne. Som afløsning herfor skal der indkøbes to nye 
230 kVA generatorer. Den blivende generator skal gennemgå en hovedrenovering. 
Generatorerne monteres med et aktivt filter, oliefilter og motorvarme. Med henblik på at øge 
generatorernes effektivitet og levetid ønskes der muligvis etableret en batteripakke i hhv. 
størrelse 80 kWh og 160 kWh, hvorfor batteripakkerne udbydes som optioner i projektet, jf. 
udbudsbekendtgørelsens beskrivelse af projektets optioner. Ovenstående indkøbes under én 
vareindkøbskontrakt, idet det findes mest hensigtsmæssigt at samle vareindkøbskontrakten og 
accessoriske (installations)ydelser under én kontrakt. Dette er med henblik på at sikre korrekt 
udførelse af arbejdet samt at undgå unødige omkostninger og en unødig forlængelse af 
projektperioden. Herudover sikrer det ligeledes, at det samlede ansvar for udførslen er samlet 
hos én leverandør
Identificador interno: WZ 2024/009201

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
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Natureza adicional do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 31120000 Geradores
Classificação adicional (cpv): 31100000 Motores, geradores e transformadores eléctricos, 
31121000 Grupos geradores, 31128000 Turbogerador, 45000000 Construção, 45310000 
Obras de instalação eléctrica, 45331000 Instalação de aquecimento, ventilação e ar 
condicionado, 45350000 Instalações mecânicas, 45400000 Obras de acabamento de edifícios
, 50532300 Serviços de reparação e manutenção de geradores, 51000000 Serviços de 
instalação (excepto software), 51111200 Serviços de instalação de geradores, 51120000 
Serviços de instalação de equipamento mecânico
Opções: 
Descrição das opções: Kontrakten udbydes med fem optioner: Option vedrørende levering, 
montering og tilslutning af batteripakke Option vedrørende levering og montering af off-line 
oliefilter. Option vedrørende levering og montering af motorvarme på dieselmotorer Option 
vedrørende levering og montering af aktivt filter eltavle Option vedrørende opsitlling af 
midlertidig generator. Optionernes indhold er nærmere beskrevet i arbejdsbeskrivelsen, der er 
en del af udbudsmaterialet. For alle optioner gælder, at ordregiver har ret til at udnytte 
optionerne indtil 17. marts 2025, hvorefter uudnyttede optioner bortfalder.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Christiansø 38  
Cidade: Gudhjem
Código postal: 3760
Subdivisão do país (NUTS): Bornholm (DK014)
País: Dinamarca
Informações adicionais: Christiansø Elværk, bygning 38

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 6 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 5 500 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Tilbudsgivere, der er omfattet af udelukkelsesgrunden i udbudslovens 
§ 134 a, vil blive udelukket fra at deltage i udbuddet. Det vil sige tilbudsgivere, der er etableret 
i et land, der optaget på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har 
tiltrådt WTO's government procurement agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter 
Danmark til at åbne markedet for offentlige kontrakt for tilbudsgivere etableret i det 
pågældende land. Den tilbudsgiver, som Ejendomsstyrelsen påtænker at tildele kontrakten, 
skal inden tildeling af kontrakten fremsende dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i 
tilbudsgivers ESPD. Tilbudsgiver skal fremsende følgende oplysninger vedrørende 
udelukkelse og egnethed: ·Tilbudsgivers personlige forhold: Serviceattest eller tilsvarende 
dokumentation udstedt af Erhvervsstyrelsen inden for de seneste 6 måneder før tilbudsfristen. 
Serviceattesten skal indeholde oplysninger fra Skifteretten v. Domstolsstyrelsen, 
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Skatteforvaltningen, ATP og Politiet (Kriminalregistret) Støtteerklæring, såfremt tilbudsgiver 
baserer sig på andre enheders formåen. Konsortieerklæring, såfremt tilbudsgiver er en 
sammenslutning af virksomheder. Ejendomsstyrelsen forbeholder sig endvidere ret til på 
ethvert tidspunkt i udbudsproceduren at indhente ovennævnte dokumentation, såfremt dette 
vurderes nødvendigt for, at proceduren gennemføres korrekt, jf. udbudsloven § 151, stk. 2 EU 
har indført forbud mod at tildele kontrakter, der er omfattet af udbudsdirektiverne, til 
virksomheder med russisk involvering, der overskrider grænserne herfor, jf. artikel artikel 5k i 
Rådets Forordning (EU) 2022/576 af. 8. april 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833
/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer 
situationen i Ukraine. Inden tildeling af kontrakten, skal den tilbudsgiver, Ejendomsstyrelsen 
påtænker at tildele kontrakten indsende udfyldt og underskrevet tro- og loveerklæring om, at 
der ikke er nogen russisk involvering i kontrakten, der overskrider grænserne fastsat i artikel 
5k i Rådets For-ordning (EU) 2022/576 af. 8. april 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833
/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer 
situationen i Ukraine. Ved sammenslutninger af tilbudsgivere (konsortium) skal hver enkelt 
deltager i sammenslutningen afgive tro- og erklæringen. Støttende enheder og 
underleverandører skal ikke afgive tro- og loveerklæring, jf. udbudsbilag 3, eftersom 
tilbudsgiverens tro- og loveerklæring rummer erklæring vedrørende støttende enheders og 
underleverandøreres forhold. Udbudsmaterialet indeholder en skabelon til tro- og 
loveerklæringen som skal benyttes. Tilbudsgivere opfordres til at indsende udfyldt og 
underskrevet tro- og loveerklæring i forbindelse med aflevering af tilbuddet.

5.1.9.  Critérios de seleção
Critério: 
Tipo: Capacidade económica e financeira
Utilização deste critério: Não utilizado

Critério: 
Tipo: Competência para o exercício da atividade profissional
Utilização deste critério: Não utilizado

Critério: 
Tipo: Capacidade técnica e profissional
Nome: Referencer
Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiver skal angive to referencer på tidligere leverancer. 
Tilbudsgiver skal angive: • Mindst én reference vedrørende udskiftning af prime power 
generatoranlæg i størrelsen mellem 150-300 kVA, hvor den nye generator skulle fungere som 
et anlæg i prime power drift og altså ikke som nødstrømsanlæg (Emergency standby power ”
ESP”). • Mindst én reference vedrørende udskiftning af et generatoranlæg, hvor den 
eksisterende generatorforsyning var i drift og fungerede som eneste energikilde umiddelbart 
forud for udskiftningen. Kun leveringer/leverancer, som er leveret fra tilbudstidspunktet og fem 
år tilbage, vil blive tillagt vægt i vurderingen. Ejendomsstyrelsen har vurderet, at det er 
nødvendigt at udvide den i udbudslovens § 155, nr. 2, 1. led nævnte 3-årige periode til 5 år 
med henblik på at sikre tilstrækkelig konkurrence. Ved ”leveret” forstås at udskiftningen af det 
pågældende generatoranlæg er endeligt afsluttet og afleveret til bygherre/kunden. Et 
generatoranlæg betragtes som leveret fra dette tidspunkt, selvom der måtte knytte sig en 
serviceaftale eller lignende til den pågældende leverance, der vedrører tiden efter 
generatoranlæggets aflevering til bygherre/kunden. Hver af de to referencer kan opfylde ét 
eller begge krav samtidigt. Hvis den første reference (alene) opfylder det første krav, skal den 
anden reference således opfylde det andet krav. Der skal i alle tilfælde afleveres to referencer, 
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også selvom den ene af de to referencer selvstændigt opfylder begge krav. Angiver 
tilbudsgiver mere end to referencer, vil udelukkende de første to referencer i numerisk 
rækkefølge blive inddraget i udvælgelsen. Hvis tilbudsgiver er et konsortium, eller hvis 
tilbudsgiver baserer sin tekniske og faglige formåen på en eller flere støttende virksomheder, 
tælles de første to referencer fra virksomheden, hvorfra den befuldmægtigede er udpeget, 
hhv. fra tilbudsgiver. Har virksomheden, hvorfra den befuldmægtigede er udpeget, hhv. 
tilbudsgiver ikke angivet to referencer, tælles de resterende referencer fra de øvrige deltagere 
i konsortiet hhv. den/de støttende virksomheder efter en oplistning af virksomhederne i 
alfabetisk rækkefølge. Inden for det fastsatte maksimum på to referencer, vil referencer 
angivet af de øvrige konsortiedeltagere eller af en eller flere støttende virksomheder herefter 
blive inddraget i udvælgelsen i numerisk rækkefølge. For at Ejendomsstyrelsen kan vurdere, 
hvorvidt tilbudsgiver opfylder egnethedskravet, bør referencerne indeholde: o kort beskrivelse 
af ydelserne og omfanget heraf, o angivelse af tilbudsgivers rolle i projektet, o angivelse af 
perioden hvori arbejdet er pågået, - Kun leveringer/leverancer, som er leveret fra 
tilbudstidspunktet og fem år tilbage, vil blive tillagt vægt i vurderingen. Tilbudsgiver skal derfor 
angive, hvilken del af leverancen, der er leveret i perioden, såfremt projektet er påbegyndt før 
perioden og/eller afsluttes efter tilbudstidspunktet, og o hvilken kunde arbejderne blev udført 
for Ejendomsstyrelsen forbeholder sig ret til at kontakte tilbudsgiver eller den i referencen 
angivne kunde med henblik på at få attesteret oplysningerne i referencen.
Utilização deste critério: Utilizado

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Laveste pris
Descrição: Ved den samlede vurdering af underkriteriet "Pris" lægges der vægt på den 
samlede pris anført på tilbudslistens forside under "Tilbudssum i alt"
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Den tilbudte løsning
Descrição: Til brug for vurderingen af underkriteriet skal tilbudsgiver aflevere en beskrivelse, 
som kortfattet og evt. skematisk/illustrativt redegør for den tilbudte løsning og procesforløbet 
fra aftaleindgåelse og frem til aflevering, herunder en beskrivelse af idriftsætning og instruktion 
af driftspersonalet på Christiansø. Ved vurderingen af underkriteriet vil der blive lagt vægt på 
følgende: A. I hvor høj grad tilbudsgiveren demonstrerer, at den tilbudte løsning tilgodeser, at 
reservedelslageret på Christiansø minimeres og at leveringstiden på almindelige sliddele er 
kort. B. I hvor høj grad tilbudsgiver demonstrerer, at den tilbudte løsning planlægges udført på 
en måde, der tager særligt hensyn til, at arbejdet skal udføres på en ø i drift, herunder at der 
tages særlige hensyn for at planlægge og minimere tilsigtede og utilsigtede afbrydelser af 
forsyningen på øen, idet det vægtes positivt, at tilbudsgivers beskrivelse illustrerer, at 
tilbudsgiver har taget særlig hensyn til Christiansøs begrænsede størrelse og infrastrukturelle 
forhold. C. I hvor høj grad tilbudsgiver demonstrerer, at den tilbudte løsning sikrer, at 
driftspersonalet på Christiansø supporteres efter at være blevet instrueret, idet det vægtes 
positivt, at der som en del af den samlede løsning og uden yderligere beregning tilbydes en 
løsning, hvor driftspersonalet har mulighed for at blive supporteret på dansk både via. 
fjernassistance, herunder eventuelt ved brug af fjernadgang til motorstyring, og ved fysisk 
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tilstedeværelse på Christiansø. Det bør tilstræbes, at den samlede beskrivelse af 
tilbudsgiverens tilbudte løsning begrænses til maks. to A4 sider ekskl. eventuelle illustrationer. 
Ovennævnte pkt. A, B og C vægtes på følgende måde: · A 40 % · B 30 % · C 30 %
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://my.ibinder.com/etendering/f7fb75c3-7afa-
4d54-a9a8-08d7c6bd7f8d/tenders/5FXWR1BM0/public

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://my.ibinder.com/etendering/f7fb75c3-7afa-4d54-a9a8-
08d7c6bd7f8d/tenders/5FXWR1BM0/public
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Permitido
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 19/12/2024 11:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 19/12/2024 12:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Local: Licitationsresultat (budsummer) fremsendes til tilbudsgiverne via Ibinder umiddelbart 
efter tilbudsfristens udløb.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Kontrakten indeholder: - CSR-bilag med 
regulering af arbejdsklausuler og lign. - Cyber- og informationssikkerhedsbilag - Change of 
control- klausul, jf. kontrakten - Tro- og loveerklæring vedr. forbindelse til Rusland, jf. 
udbudsbetingelsernes pkt. 2.5 og udbudsbilag 3 - Krav om forudbetalingsgaranti i tilfælde, 
hvor leverandøren ønsker betaling for ydelser, som endnu ikke er leveret til 
Ejendomsstyrelsen, jf. kontrakten.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Ved sammenslutninger af ansøgere (fx et konsortium) skal 
oplysningerne anført under punkt 2.1 og 2.2 i udbudsbetingelserne afgives for hvert enkelt 
medlem af konsortiet. Det skal fremgå af ansøgningen, hvem der på konsortiets vegne med 
bindende virkning kan føre afklarende drøftelser og indgå kontrakter med Ejendomsstyrelsen. 
Dette kan ske ved at udfylde en konsortieerklæring (udbudsbilag 2). Tilbudsgivere i et 
konsortium hæfter solidarisk i forhold til Ejendomsstyrelsen for tilbuddets indhold og 
kontraktens opfyldelse. Det er et krav, at alle konsortiedeltagere hver især ikke er omfattet af 
udelukkelsesgrundene, jf. punkt 2.1 i udbudsbetingelserne. Det vil i forbindelse med 
egnethedsvurderingen være konsortiets samlede egnethed, der vurderes.

https://my.ibinder.com/etendering/f7fb75c3-7afa-4d54-a9a8-08d7c6bd7f8d/tenders/5FXWR1BM0/public
https://my.ibinder.com/etendering/f7fb75c3-7afa-4d54-a9a8-08d7c6bd7f8d/tenders/5FXWR1BM0/public
https://my.ibinder.com/etendering/f7fb75c3-7afa-4d54-a9a8-08d7c6bd7f8d/tenders/5FXWR1BM0/public
https://my.ibinder.com/etendering/f7fb75c3-7afa-4d54-a9a8-08d7c6bd7f8d/tenders/5FXWR1BM0/public
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5.1.15.
 
Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico
Leilão eletrónico: não

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: » Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 
en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 
171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1. 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2. 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3. seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4. 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, 
stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, 
hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: 
Forsvarsministeriets Ejendomsstyrelse
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Forsvarsministeriets Ejendomsstyrelse
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Forsvarsministeriets 
Ejendomsstyrelse
TED eSender: Mercell Holding ASA

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Forsvarsministeriets Ejendomsstyrelse
Número de registo: ORG-38683470
Endereço postal: Arsenalvej 55
Cidade: Hjørring
Código postal: 9800
Subdivisão do país (NUTS): Nordjylland (DK050)
País: Dinamarca
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Ponto de contacto: Emil Vejby Thorndahl
Correio eletrónico: fes-bjs07@mil.dk
Telefone: 51246602
Endereço Internet: https://www.ejendomsstyrelsen.dk/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: ORG-37795526
Endereço postal: Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Klagenævnet for Udbud
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 72405600
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://naevneneshus.dk/start-din-
klage/klagenaevnet-for-udbud/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: ORG-10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://www.kfst.dk
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Mercell Holding ASA
Número de registo: 980921565
Endereço postal: Askekroken 11
Cidade: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisão do país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: publication@mercell.com

mailto:fes-bjs07@mil.dk
https://www.ejendomsstyrelsen.dk/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
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Telefone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Endereço Internet: http://mercell.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
2e30c402-5534-4f53-a3e7-b144d40d353b-01

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0000
Descrição das alterações: Tilbudsfristen forlænges til 19. december 2024 kl 12:00

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 89af53a3-1eec-4a58-92ae-fb47fc3e546a  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 02/12/2024 10:06:28 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 02/12/2024 10:10:26 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 738464-2024
N.º de edição do JO S: 235/2024
Data de publicação: 03/12/2024

http://mercell.com/
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